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	7
	menudo
	klein, hier: zierlich

	7
	la pulcritud
	sorgfalt

	7
	la prenda
	das Kleidungsstück

	7
	ronco
	heiser

	7
	el brillo
	der Glanz

	7
	sombrío
	de "sombra": düster

	7
	deambular
	herumstreifen

	7
	el temblor
	das Zittern

	8
	los pormenores
	die Details

	8
	el cuero
	das Leder

	8
	agarrar
	festhalten

	8
	las medias 
	die Strümpfe

	8
	ante
	wildleder

	8
	el lazo
	Band, hier: Schlaufe

	8
	SIDA
	AIDS

	8
	la solapa
	der Aufschlag

	8
	la mochila
	Rucksack

	8
	desplegar
	auseinander falten

	8
	el deje
	el acento

	8
	insolente
	frech

	9
	despreciar
	verachten

	9
	la sequedad
	die Trockenheit, aquí: Unfreundlichkeit

	9
	sobresaltar
	sorprender

	9
	derivar
	sich umwandeln

	9
	la mueca
	die Grimasse

	9
	marearse
	Schwindel/ Übelkeit empfinden

	9
	arremolinarse
	sich zusammendrängen

	9
	la taquilla
	Bahnschalter

	9
	fallar
	versagen

	9
	apresurarse
	beeilen

	9
	buscar refugio
	Zuflucht suchen

	9
	trasero, -a
	hinterer

	9
	parpadear
	blinzeln

	9
	tropezar
	stolpern, zusammentreffen

	9
	caer de bruces
	auf die Nase fallen

	9
	el panel
	die Anzeigetafel

	10
	el destello
	der Glanz

	10
	chillón
	grell

	10
	la celda
	die Gefängniszelle

	10
	repleto,-a 
	übervoll

	10
	el plafón
	die Deckenleuchte

	10
	el polvo
	der Staub

	10
	esparcir
	streuen

	10
	ahogar
	ersticken

	10
	la bombilla
	die Glühbirne

	11
	la taquilla
	die Bahnschalter

	11
	apretar
	(zu-)drücken

	11
	suspirar
	seufzen

	11
	el fastidio
	das Ärgernis

	11
	la muñeca
	das Handgelenk

	11
	arrepentirse
	bereuen

	11
	la rueda
	die Rad

	11
	el eje
	die Achse

	11
	el imprevisto
	das unerwartetes Ereignis

	11
	el deasosiego
	die Unruhe, Rastlosigkeit

	11
	el recinto
	das Gelände

	11
	equipado,-a
	ausgestattet

	12
	la pantalla
	der Bildschirm

	12
	esforzarse
	sich anstregen

	12
	una pizqua de
	un poco de

	12
	la coquetería
	die Koketterie

	12
	el asombro
	la sorpresa

	12
	cambiar de tratamiento
	pasar del usted al tú o del tú al usted

	12
	insinuar
	andeuten

	12
	reforzar
	verstärken

	13
	transcurrir
	verstreichen

	13
	bromear
	witzeln

	13
	amagar
	hier: andeuten

	13
	añadir
	hinzufügen

	13
	el hilván 
	der Heftfaden

	14
	repugnante
	abstossend

	14
	abordar a alguien
	ansprechen

	14
	la nimiedad
	die Nichtigkeit, Kleinigkeit

	14
	aconsejar
	raten, Ratschlag geben

	14
	la bota campera
	der Feldstiefel

	14
	flotar
	schweben

	15
	la condena
	Verurteilung

	15
	remoto
	weit zurückliegend

	15
	la ranura
	der Schlitz

	15
	la cajetilla
	das Päcklein

	15
	dirigirse
	aquí: ir

	16
	la explanada
	der Vorplatz

	16
	desembocar
	einmünden

	16
	el gorrión
	der Spatz

	16
	la migas de pan
	die Brosamen

	16
	arrojar
	werfen

	16
	maldecir
	verfluchen

	16
	la ráfaga
	die Böe

	16
	zarandear
	herumwirbeln

	16
	el faldón
	der Schoss

	16
	trastornado
	verwirrt

	16
	ceñirse al viento
	volar con el viento

	16
	el rumbo
	Richtung

	16
	la bandada
	der Schwarm

	16
	el ventanuco
	kl. Fenster, Guckloch

	16
	el patio
	Innenhof

	17
	arrastrarse
	s.schleppen

	17
	el puñetazo
	Faustschlag

	17
	la cinta
	das Band

	17
	tragar
	(ver-)schlucken

	18
	sosegarse
	s.beruhigen, ausruhen

	18
	el enjambre de abejas
	der Bienenschwarm

	18
	arremolinarse
	s.zusammendrängen

	18
	adquirir
	annehmen

	18
	el techo
	die Decke

	18
	la tumba
	das Grab

	19
	el rostro
	Gesicht

	19
	el cromo
	das Bildchen

	19
	el tamaño
	Mass, Grösse

	19
	mutuamente
	gegenseitig

	19
	la madrugada
	Morgengrauen

	19
	el índice
	der Zeigefinger

	19
	tocarse
	sich beruhren

	20
	la postura
	die Haltung

	20
	la adivina
	die Wahrsagerin

	21
	el barrio
	das Quartier

	21
	inventar
	erfinden

	21
	confesar
	zugeben

	21
	el rumor
	das Gerücht

	21
	el secuestro
	Entführung

	21
	aclarar
	erhellen, klären

	21
	colocar
	verstauen

	22
	estropeado
	aquí: gealtert

	22
	asqueroso
	ordinär, ekelhaft

	22
	el empujoncito
	kl. Stoss

	22
	hurgar
	durchwühlen

	23
	el barrote
	die Eisenstange

	23
	el barbitúrico
	das Barbiturat

	23
	soportar
	ertragen

	23
	el encierro
	das Einsperren

	23
	la reclusa
	Gefangene

	24
	atildado
	herausgeputzt

	24
	entrometerse
	s.einmischen

	24
	desagradar
	missfallen

	24
	atropelladamente
	überstürzt, hastig

	24
	incumbir
	angehen, betreffen

	25
	convocar una huelga
	zum Streik aufrufen

	25
	la consigna
	die Gepäckaufbewahrung

	25
	esquivar
	ausweichen

	25
	el acero
	der Stahl

	25
	la mampara
	der Wandschirm

	26
	el mejillón
	die Miesmuschel

	26
	abarcar
	hier:überschauen

	26
	la sien
	die Schläfe

	27
	sacudir
	schütteln

	27
	ahuyentar
	verscheuchen

	27
	la compasión
	Mitleid

	27
	repugnante
	widerlich, abstossend

	27
	severo
	streng

	27
	espantar
	verschrecken

	27
	la explanada
	der Vorplatz

	27
	la despensa
	die Vorratskammer

	27
	el comensal
	der Tischgenosse

	28
	convenir (-ie)
	angebracht sein

	28
	arriesgar
	riskieren

	28
	mancharse
	Flecken bekommen

	28
	el bolsillo
	die Jacketasche

	28
	de una vez por todas
	ein für alle Mal

	28
	echarse atrás
	einen Rückzieher machen

	29
	lamentar
	leid tun

	29
	el afecto
	die Zuneigung

	30
	acusar
	beschuldigen

	30
	la traición
	der Verrat

	30
	apoyar
	unterstützen

	30
	mezquino
	schäbig, gemein

	30
	tacaño
	geizig

	30
	a estas alturas
	zu diesem Zeitpunkt

	30
	el odio
	der Hass

	30
	sencillamente
	einfach

	30
	humillante
	erniedrigend

	31
	la sábana
	die Bettuch

	31 
	omitir
	auslassen

	31
	equilibrar
	ausgleichen

	31
	la balanza
	die Waage

	31
	el reproche
	der Vorwurf

	32
	aspirar
	einatmen

	32
	la fruición
	der Genuss

	32
	cojonudo (vulgar)
	geil, cool

	32
	rotundidad
	die Bestimmtheit

	32
	el entorno
	die Umgebung

	33
	despreciar
	verachten

	33
	flojo
	schwach

	33
	el pelele
	der Hampelmann

	33
	contravenir
	verstossen

	33
	la consigna
	Motto, Schlagwörter

	33
	flotar
	schweben

	33
	la prolongación
	Verlängerung

	33
	la alfombra
	der Teppich

	34
	afilado
	scharfkantig, geschliffen

	34
	desgastarse
	abnützen

	34
	deshilacharse
	ausfransen

	34
	viscoso
	schleimig

	34
	la costra
	Kruste

	34
	renegar
	sich lossagen

	34
	erigirse en juez
	s. selber zu Richter erklären

	34
	condenar
	verurteilen

	34
	irremisiblemente
	unumgänglich

	34
	segregar
	absondern

	35
	el buzón
	der Briefkasten

	35
	designar
	bezeichnen

	35
	aliviado
	erleichtert

	36
	la hilera
	die Reihe

	36
	debilitado
	geschwächt

	36
	el sollozo
	der Schluchzer

	36
	procurar
	versuchen

	36
	serenarse
	sich beruhigen

	36
	la bandera
	die Flagge

	36
	la bulla
	der Lärm, der Krach

	36
	mezclarse
	s. mischen unter

	37
	parpadear
	blinzeln

	37
	agotarse
	ausgehen

	37
	la palabrota
	das Fluchwort

	37
	contrariado
	verärgert

	37
	la acera
	der Bürgersteig

	37
	locuaz
	redselig

	37
	el mechero
	das Feuerzeug

	38
	el puño
	die Faust

	38
	chillar
	schreien

	38
	la cerilla
	das Streichholz

	38
	apagarse
	auslösschen

	38
	apoderarse
	s.bemächtigen

	38
	empapado
	durchnässt

	38
	prender fuego
	Feuer fangen

	38
	acumular
	anhäufen

	38
	paralizante
	lähmend

	38
	palpitar (corazón)
	schlagen

	39
	el fiscal
	der Staatsanwalt

	39
	sosegado
	friedfertig

	39
	vigilar
	(be)wachen,überwachn

	39
	impedir
	verhindern

	39
	la aprensión
	die Befürchtung

	40
	la azafata
	die Stewardess

	40
	guiñar
	zwinkern

	40
	el ceño fruncido
	die gerunzelte Stirn

	40
	harto
	satt

	40
	aguantar
	ertragen

	40
	el cuello
	der Hals

	40
	el mostrador
	de Schalter

	40
	charlatán
	schwatzhaft

	40
	la actitud
	die Einstellung

	41
	aprovechar
	ausnutzen

	41
	entrecortada (respiración)
	stossweise

	41
	más vale que
	es mejor que

	41
	cuanto antes
	tan rápido como sea posible

	42
	clavar los ojos en alguien
	den Blick auf jdn. heften

	42
	musitar
	flüstern

	42
	la disculpa
	die Entschuldigung

	42
	la venganza
	die Rache

	42
	el colchón
	die Matratze

	43
	escudriñar
	untersuchen, den Blick

	43
	afilar
	schärfen, spitzen

	43
	el punzón
	die Ahle

	44
	el tugurio
	das Loch

	44
	recostarse
	aufstützen

	44
	palpar
	abtasten

	44
	abalanzarse
	sich stürzen

	44
	el aullido
	das Heulen

	44
	desistir
	aufgeben

	45
	el enfermo terminal
	der Kranke im Endstadium

	45
	apostar fuerte
	wetten mit hohem Einsatz

	45
	la víspera
	der Vorabend

	45
	el tejado
	das Dach

	46
	la furgoneta
	der Lieferwagen

	46
	hacer punto
	stricken

	46
	la brevedad
	Kürze (zeitl.)

	47
	deslizarse
	gleiten

	47
	la punzada
	der Stich, das Stechen

	48
	acelerar
	Gas geben, beschleunigen

	48
	enfilar
	aquí: "fahren"

	48
	la franja
	der Streifen

	48
	la cortina
	der Vorhang

	48
	el portaequipajes
	der Gepäckträger

	49
	el fregadero (la fregadera)
	das Spülbecken

	50
	al azar
	willkürlich

	50
	apilar
	stapeln

	51
	el envés
	die Rückseite

	52
	como una exhalación
	wie der Blitz

	52
	ni un ápice
	keine Fingerbreit

	53
	relajar
	entspannen

	54
	la casa de labranza
	der Bauernhof

	54
	el cuervo
	der Rabe

	55
	la tachadura
	der Strich

	56
	nocturno
	nächtlich

	56
	resucitar
	auferstehen

	57
	regodearse
	geniessen, Spass machen

	57
	morboso
	krankhaft

	58
	soltar una carcajada
	laut herauslachen

	59
	lúcido
	scharfsinnig

	59
	la pendiente
	der Steilhang

	59
	predominar
	vorherrschen

	59
	el viñedo
	der Weinberg

	60
	la garrapata
	die Zecke

	60
	el almacén
	die Lagerhalle

	60
	aislar
	isolieren

	60
	pavimentar
	pflastern

	61
	maligno
	bösartig

	61
	el huerto
	der Obstgarten

	62
	acurrucarse
	sich kauern

	63
	el hoyo
	die Grube, das Loch

	64
	prender
	aquí: befestigen

	64
	el ojal
	das Knopfloch

	64
	el plomo
	das Blei

	64
	adquirir
	annehmen

	64
	la ingravidez
	die Leichtigkeit

	67
	entreabrir
	halb öffnen

	67
	el pegote
	das Heftpflaster

	67
	el barro
	der Schlamm

	67
	la brizna de hierba
	der Grashalm

	67
	adherir
	(auf)kleben

	67
	amplio
	geräumig

	67
	el porte
	die Haltung

	67
	el mango
	der Griff

	67
	el bastón
	der (Spazier)stock

	67
	el cerezo
	der Kirschbaum

	67
	la rama
	der Zweig

	67
	repleto
	prall gefüllt

	67
	el brote
	die Knospe

	68
	la barandilla
	das Geländer

	68
	el hierro forjado
	das geschmiedete Eisen

	68
	la postura
	die Einstellung

	69
	aliviar
	erleichtern

	69
	el claxon
	die Hupe

	69
	la nitidez
	die Klarheit

	69
	ajeno
	aquí: fremd

	69
	la voluntad
	der Wille

	70
	las vísceras
	die Eingeweide

	70
	la certeza
	die Sicherheit

	70
	perturbar
	verwirren

	70
	engendrar
	erzeugen

	70
	rebatir
	bestreiten, widerlegen

	71
	esforzarse
	sich anstrengen

	71
	el palillo
	der Zahnstocher

	71
	asomar
	sich zeigen

	71
	rechazar
	ablehnen

	71
	el cenicero
	der Aschenbecher

	72
	suponer
	annehmen

	72
	el dedo índice
	Zeigefinger

	72
	suceder
	geschehen

	72
	inefable
	unbeschreiblich

	73
	el escalofrío
	Schaudern

	73
	el badén
	die Unebenheit

	73
	cabecear
	schaukeln

	73
	el pinar
	der Kiefernwald

	73
	inútil
	zwecklos

	73
	sustituir
	ersetzen

	73
	torpe
	plump, ungeschickt

	74
	la lamprea
	zool. Neunauge

	74
	el clavo
	der Nagel

	74
	la madera
	das Holz

	75
	deslumbrar
	blenden

	76
	caer a plomo
	senkrecht fallen

	76
	conjurar
	aquí: bannen

	76
	arrebujarse
	aquí: sich gut zudecken

	76
	esmerilado
	matt

	77
	admitir
	aufnehmen

	77
	desobedecer
	ungehorsam sein

	77
	acatarrar
	Stimme belegen, wie wenn man erkältet ist

	77
	ronco
	heiser

	78
	desembarcar
	aussteigen,an Land gehen

	78
	los rumores
	die Gerüchte

	78
	la emboscada
	Hinterhalt

	78
	confundir
	verwechseln

	78
	delatar
	verraten

	79
	el chivatazo
	Tipp eines Verräters

	80
	la fechoría
	Gewalttat, Missetat

	80
	la rodilla
	das Knie

	81
	incorporarse
	sich aufrichten

	81
	inclinado
	geneigt

	81
	la suavidad
	die Zartheit, die Sanftheit

	82
	el líquido
	Flüssigkeit

	82
	el ceño fruncido
	die gerunzelte Stirn

	82
	la arruga
	die Falte

	82
	la crispación
	die Gereiztheit

	82
	el petimetre
	der Geck

	82
	engominado
	con gomina (Haarfestiger)

	83
	azorado
	verlegen

	83
	el pajar
	der Heuschober

	83
	la bata
	der Moregenrock

	83
	suplicar
	inständig bitten

	84
	la nitidez
	die Klarheit

	84
	entretenerse
	die Zeit vertreiben

	85
	coser
	nähen

	85
	las tijeras
	die Schere

	85
	la litera
	das Etagenbett

	85
	la maleza
	das Unkraut

	85
	compadecer
	Mitleid haben

	86
	mediocre
	mittelmässig

	86
	restregarse
	abreiben

	86
	sometido
	unterworfen

	86
	vaivén
	Hin und Her

	86
	los altibajos
	Hochs und Tiefs

	86
	vertiginoso
	schwindelerregend

	87
	la vacilación
	das Schwanken, das Zögern

	87
	efectuar
	ausführen

	88
	malgastar
	verschwenden

	88
	el montículo
	der Hügel

	88
	la cicatriz
	die Narbe

	89
	salir disparado
	sich blitzschnell davonmachen

	89
	las pinzas
	die Klemme

	89
	aturdido
	verblüfft, verwirrt

	91
	proclive
	geneigt

	91
	atalaya
	der Aussichtpunkt

	91
	el surtidor
	die Tanksäule

	92
	el altavoz
	Lautsprecher

	92
	difundir
	verbreiten

	93
	el pudor
	das Schamgefühl

	93
	el mono
	aquí: der Overall

	93
	la llanura
	die Ebene

	94
	amainar
	nachlassen

	94
	el hilo
	der Faden

	94
	el manotazo
	de Schlag, der Klaps

	94
	ahuyentar
	verscheuchen

	95
	el lomo
	der Rücken (para animales)

	95
	el vientre
	aquí: der Bauch

	95
	zarandear
	schütteln

	95
	asustarse
	sich erschrecken

	95
	la ladera
	die Seite

	96
	el platillo volante
	Fliegende Untertasse

	96
	sonámbulo
	schlafwandlerisch

	96
	el regazo
	Schoss

	97
	enhebrar
	einfädeln, auffädeln

	97
	el rocío
	der Tau

	97
	la notoriedad
	die Bekanntheit

	97
	las especias
	die Gewürze

	97
	soberano
	souverän

	97
	la brizna
	aquí: Halm

	98
	el economato
	der betriebseigene Laden

	98
	la mueca
	die Grimasse

	99
	bajar la guardia
	die Deckung fallen lassen

	99
	el desengaño
	die Enttäuschung

	99
	abonar
	aquí: pagar

	99
	ensimismado
	in sich selbst versunken

	100
	zambullirse
	planschen

	101
	asentir
	zustimmen

	101
	la nave espacial
	das Raumschiff

	102
	arder
	brennen, glühen

	102
	el manotazo
	der Schlag mit der Hand

	103
	el latón
	das Blech

	104
	la halterofilia
	das Gewichtheben

	104
	el  fuelle
	der Blasbalg

	105
	el zagal
	der (Hirten-)knabe

	106
	la muralla
	die Mauer

	107
	fugazmente
	flüchtig

	107
	acosar
	hetzen, verfolgen

	107
	la franqueza
	die Offenheit, die Ehrlichkeit

	109
	tumbarse
	sich hinlegen

	109
	canallesco
	schurkisch

	110
	los auriculares
	Kopfhörer

	110
	la guayabera
	kurze, leichte Jacke

	110
	la cuneta
	die Strassengraben

	113
	la crudeza
	die Härte

	114
	poner en evidencia
	 etwas beweisen, deutlich machen

	116
	flaco
	dünn, mager

	116
	el canalla
	der Schurke

	118
	avergonzado
	beschämt

	119
	torcer el gesto
	ein saures Gesicht machen

	119
	arrepentirse
	bereuen

	119
	la chulería
	die Ungezwungenheit

	119
	acobardado
	eingeschüchtert

	119
	el rostro crispado
	verkrampftes Gesicht

	119
	la serpiente
	die Schlange

	119
	el apuro
	die Notlage, die Schwierigkeit

	120
	el susurro
	das Flüstern

	120
	la puta
	die Hure

	120
	la nuca
	der Nacken

	120
	el escalón
	die Stufe

	121
	titubear
	schwanken

	121
	la penumbra
	Halbdunkel

	121
	desplomarse
	zusammenbrechen

	121
	la mota de polvo
	das Staubkorn

	121
	el eslabón
	das Glied einer Kette

	122
	el maquillaje
	das Make-up

	122
	disimular
	vertuschen,kaschieren

	122
	refugiarse
	Zuflucht suchen

	122
	el respaldo
	die Lehne

	123
	dispersar
	verteilen, verstreuen

	123
	la balda
	das Regalbrett

	123
	emitir
	von sich geben

	123
	el ronquido
	das Schnarchen

	123
	la peluca
	die Perücke

	124
	meterse en líos
	in Schwierigkeiten geraten

	125
	suspicaz
	misstrauisch, argwöhnisch

	125
	coincidir
	zusammenfallen

	125
	toparse
	zusammenstossen

	125
	el imán
	der Magnet

	125
	maligno
	bösartig

	126
	el historial
	der Lebenslauf

	126
	navegar
	zur See fahren, aquí: mit der Strömung gehen

	126
	la corriente
	die Strömung

	126
	airear
	schwenken, vorzeigen

	127
	el amparo
	der Schutz

	127
	la compasión
	das Mitleid

	127
	la ruedecilla
	das Rädchen

	128
	balbucear
	stottern

	128
	entrecerrar
	halbschliessen

	128
	el párpado
	das Augenlid

	129
	apoderarse
	s. bemächtigen

	129
	el cencerro
	die Kuhglocke

	129
	el tomillo
	der Thymian

	129
	el romero
	der Rosmarin

	129
	sumergirse en
	ein-, abtauchen

	129
	la oveja
	das Schaf

	129
	el cordero
	das Lamm

	129
	la cabaña
	die Hütte

	129
	el regazo
	der Schoss

	130
	el galgo
	der Windhund

	130
	la pastora
	die Hirtin

	131
	acariciar
	streicheln, liebkosen

	131
	la quietud
	die Ruhe

	131
	La Arcadia
	país donde se desarrollaban las novelas pastoriles

	131
	el rebaño
	die Herde

	
	el sauce
	Weide (Baum)

	132
	chivata
	die Petze

	132
	torva
	finster

	133
	estancado
	stagniert

	135
	desahogarse
	s. Luft machen

	136
	el cuenco
	der Napf

	136
	la muñeca
	das Handgelenk

	137
	el sonido
	der Klang

	137
	aislar
	isolieren

	137
	el recinto
	aquí: el lugar

	138
	esbozar una sonrisa
	leicht lächeln

	138
	el imperdible
	die Sicherheitsnadel

	139
	el vínculo
	Bindung, Band

	140
	el peaje
	die Autobahngebühren- Zahlstelle

	141
	revolverse
	aquí: moverse un poco

	142
	el empujón
	der Stoss

	142
	arrinconar
	in die Ecke drängen

	142
	el aliento
	der Atem

	142
	dar una paliza
	Prügel

	143
	la costilla
	die Rippe

	143
	jadear
	keuchen

	143
	el blando
	der Weichling

	143
	humedecer
	befeuchten

	143
	hiriente
	verletzend

	144
	opaco
	undurchsichtig

	145
	abanicar
	zufächeln

	146
	plantear una propuesta
	Vorschlag unterbreiten

	148
	disipar
	zerstreuen, verbreiten 

	149
	el costado
	die Seite, die Flanke

	149
	reprimir
	unterdrücken

	149
	acudir
	herbeieilen

	149
	desechar
	ausschliessen

	149
	zumbar
	surren

	149
	cauterizar (medicina)
	verätzen,zerstören

	150
	la tregua
	der Waffenstillstand

	150
	soltar
	loslassen

	150
	aferrarse
	s.klammern

	150
	el capuchón
	Verschlusskappe

	150
	el chillido
	das Kreischen

	150
	la desfachatez
	die Frechheit

	152
	la barbilla
	das Kinn

	153
	el resplandor
	der Glanz

	155
	la patraña
	la mentira

	155
	cobre
	Küpfer

	157
	el manicomio
	das Irrenhaus

	157
	el sermón
	die Predigt

	159
	el mérito
	aquí: el valor (Wert)

	161
	el cojín
	Kissen

	166
	emborronar
	verschmieren

	167
	el marginado
	Aussenseiter

	167
	cumplir con su deber
	seine Pflicht tun

	168
	el estornudo
	das Niesen

	169
	desvanecerse en el aire
	sich in Luft auflösen

	169
	la quimera
	die Chimäre, das Trugbild

	169
	el intersticio
	der Zwischenraum, der Riss

	169
	estanco
	wasserdicht, abgeschlossen

	169
	el casco viejo
	die Altstadt

	170
	la acogida
	die Aufnahme, der Empfang
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